1 [ H AR DIy A 5 568 % S aRBOR - Wi OB

UF vy —FR - )\ox)l

1942 2 A5 1949 FEICE S F THEMREIMTH o 72> U HR—IVIZZ D% TV LI HAE
HhE I o7, B RAYRBICENENAFY Rk > TUE, ¥ HR—IVOERIZKEZ TG
TR IZ S 1oy, THEEA] 1o Ty U AR—IVEROHEN 5T 5 L, ZhUd 120 RO TLERE
BOK T EER LTz, Bin2 RKEFERNRIZI TR, KFESBERDDOL Y7 o —)VEEK TR
FTECHIE VI3 HARRIC & 2 RMCEGE P Ic@ iz b, BEERLOMEERSE LITRHEREBIC
AAFRICEH I NS EGH -7 Y, AAERICH L THRET Y7 OEE GO 5O TERE
iUz, B (1895), #E (1910), Z LU CHME (1931) DA, FE, LBEPETFEHETETH
NEROEOERICEBY % AR BIGEVER-EZ > 728 Y, Y Y HR—VOBE, ADOAE
BEGE 0D Y, RBifE - S - ZEDEEZ > TV, Wl 7 V7 O i AAREICHE S
N3E05 &0 s, KEEHREICHE SN, BRPERGGREE U TR 253 LB > 72h Y,
FRFEPYIRE AR REICIIA T, HAGERHAD LD KRAIDERE T, HAGEZEC THLWVLHAA
ZVED D, HARGEZ KREREOINEE L LTRSS H ", SHEERICMET 2#m Tl EHERI
HAAFFLEZE LIz, E5IC, 100 FHM HTHEFETH > LHGEOREN 2 ED 208 b o Tz, v
HR—)VEIGE RS, JEEMHFELETESREI NS T, RSO T T/ ZDY—)L &
LTffibh, HERIETE, HAE <L—aEb X I)ViEL RICHGEOMHRAND Z2EEM Lz, OF
D, HAGE L AAEOIRELR, O Tk b L HEEOFHIRIEHGETEITONIDTH 5.

AL YR DR FHE D DFied B HAGE - HASULOIEEBR N CHRFEDHIFRBERZE D FiT%.

D Furnivall, 1948.

2 BERCEHEECIHEOHEMNESFZOFEE T AN o 72, 1937 4 F TS BABE DB T E Nk, 1937 4£14
[l HAGE 28 U C HAKS AR5 & 8 % 58t ViR btz (%2, 1997: 207-227).

3 Wilson, 1973: 14.

AN ﬂ%SB%)k&hik$ﬁﬁ%%%uwk% AAE EIF MRS E E L TEE SN, B ERNE T
W FITHERZIC N T2 ERTZ 5 T2y, IR (2005) I BEOFERD [BRE] &ofth ZilERm Uiciah, k]
i THARED & T2kl AiEEm SN (239), 230t & AT HIRBREILRRC 1930 SR LT
BFELTWET L ETETS (279).

5 Kratoska, 1998 : 18.

6 FFE: 3-4.

7 ZZH, 1997: 285
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1845 FICFINT X N7z The Straits Times Hif4LIE > A R—)VE Y HICIZEE S N izhS, 2D 5 H%
M5 1945 4EE£ T The Shonan Times [ 3HGE THRE Nz, HEGRHIO T COMEINTE L <, BEFRK
OEGA - BE - 125 LTOEMMER S BEAAD LW, ERELREEL LT, KUERERTH
. WHERT, Y UAR—IVESTVOEZ L DITHCEIFHAERICHES N, BES IV THEEN
TeEEAUTEI D FANKE T, 2 OBPIBFEER L EHICW TNz, Lieh>T, YU AR—)be~x
Y OAAEEAD SHEL TV ABREEDTH S Y, T L, YkDY v HR—)V At
FLRAUE S IFREFALECTA Y, 3EY HRIFHEHMKRE N-EROHEICIZ, HEHARCKLS
Sanc BE - )MbOEA, FEEOHIR, 7 U TR L—ibREBER O HE B L EIERD G SN T
V5.

I HARBIEEAFZE

T OHEREIERSEREFRICHBT 22 VARV SFEECREH S EHICHE DOV ray b - X
274 & UCERMEE NI, PABEERIES%IE T 2 mEz UM THEDN S, Jh L OFFER
13 1941 £ 5 1945 £ & TICHRE NI 97358 D The Shonan Times (1% &£ The Syonan Times %
N5 The Syonan Shimbun &%) TH M, SEHOXEZHET Z7DIC, YR IVHEET
iR & N T 9558 - HAGE - X T VREOHEN T, ¥%D The Straits Times #, 7 L THAME DAL -
S AEBERICHET 22E b D AEEMH L. ¥ U AR—IVEBF D BT % The Straits
Times 2O T 2)ULT Y 27 FOBMWIF T, The Straits Times ZE L, ¥ HR—)IL&
ST VHI THRE N2 K DFEIEEPNCE VT4V ThdDD KDk 7h, BEHEE T The
Shonan Times (I LTI ZEENTVWEWVDT, ¥ HR—IVENKER TIERELT A 70
T4 yaTm T eIlizoTz. 1944 ~ 1945 FIE X 2T E T LR 2 BRI RWDY,  EERDNTD
IZDNT, FEDOR—=IEB AR ADELZED, HEMFEOERN D, SFEBEERZLOHRND
HA%.

BROMRZ I %113, SEEECK - 5THE CICHEEFE THEDN S ERNIIHERD 5 D2 MH S
% : (1) status planning (FEHNIFIE) ; (2) corpus planning (SiE 3 —/SAFHHE) ; (3)
acquisition planning (S&f « SAEAMFE OFE) ; (4) prestige planning (SFEEUSEIHE) ; Z L
T (5) discourse planning (ZFEECRBIRIAREOETHE) .

Status planning
SREBEEHYIHOE, SEEHIMEGRO G (RICEARSELZEI VI FAL U THEI D) 1F55E

8)  Kratoska, 1998: 6- 7.
9 Straits Times (1949.11.06) It was five years ago yesterday, p. 3; Chan Kwee Sing (1979.9.05) The lastdays of
Japanese occupation in Singapore, Straits Times: p.10.
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O—/SABBRO ST GEESOSGEDOUWET) MORFIEN Y. H3 SR % /58 (action sur la
langue) £\ 5 &0, LR EENRUOZNE OBHRICKTT 5 /58 (action sur les langues) "V, £1213 5
FEHEEDEI D YT PR O S EAEOM L BAEICH BT 5 Pt B EEEI NG, SHEEE O R
ShHERIGES @ R, Bl 284, EBUIRNMOGAEAESMHEINS. A7 — X Z5HHIE4
T LEITEIDOZILIC DN IRV LIZE D ETHEWOD, A OFM, HAI1XT—/ SANETREEIK
RIFEREFTHEAT—ZAD T TIrHN5.

Corpus planning

O—/RAGHENC K72 2 550 20 tHAd X Cib N Ao 7zic 8 &, HilER AR RUGET 8IS OETEL
FHENC BT ERBORERNH 2 1. SFENEDE (orthography) RiERFDOEMIVEN L ShEh
%90, AW TESCE OUF - HE - (TEEES) (FROREIEMRTS. BlE$T5 L, HBHEN
[, Y AR—IVADGDZBERENEL T, HAEOHEMNIEFICHIBE Nz—7, #HESETOR
FRAEHAMEE, HAGE, SUEBIROISKGE N O HAME A 74 0 F—DHEEZ U RFO LN TIN .

Acquisition planning

S hOFFERHEIEEHEMHOZE{ZHIEL, HEATNILERE XEBBUMEHENTWS FiEIcHT
ZEREOLEEEE, SBEBERMIZE CEAPLONMEE HHTVS. 77— 3—=ZFLH Y, £ ORYEH
K-> T, SN NUI— RADFETEENH > T, SEILECCSEMEHAZ R T 2 L3R5 %
V. LIeRo T, SRBIREEEMZE ez B AEE NI 0T L RaEnT0d. A LT
W RHHHRRICAT 2 RA b aa = 7 )VERROHEBSIE Y 1/ V T A —SBOMEFFAIC DN TITS.

Prestige planning

SHRBPTEO TR TIZAVD, MM NGa—2A % 2=y N &3 2 5HOZAMNE SHEEOY T
T4 —I)VRELTHDO EFBNTVE. N—=<2 " Ic XN, SUERCEERZE LT SmORERG
B9 5 &id, Hifi - a—/SAGHEICH UTEMN AEEITH O, o - LNVETTIEARL, il
ZEEL - ELANLICEEAANNGHEL5Z, BEAIJUDOGELES. T4 Aa—X /#EhatE (T
Al CIFHHIUEEOADY, AR TIEHAEBIFH O SE, PRE AY—Fa27 A MEZELEN

100 42 Kloss, 1969.

D Calvet, 1987: 282.

2) Cooper, 1989: 31-32.
)

)

—_

3 ZhfEE{, /), 2003: 353 12T

W iz 1 16 il 2V 7 D Accademia della Crusca (Nencioni, 1986) ; 17 il K4V EEIC W9 % Sprachpflege
(Leibnitz, 1683/1916: 19).

18)  =hf, st 2003: 356 12T .

16)  1989: 33.

17 1990: 105.
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SHARDLZERL, HABZBEDH L EHE L TEDR S ICEREENEWV S FICEIEHT 3.

Discourse planning

SO KT, BUIEOM, I—/SAOMERK, SFHEBEICET 2, SEEBERMEEOFE
WCHEE T AMROREEIE,. 32 YA MY T2 ZEENEND B SEHSE T A Aa— A Lo
ELTORERMEN DB L, ZOMEIXT A XA I— A ETOMRMNENTIEICD TR TERD LT 5.
0-E7yaPice > T, SEERAHOFEIMOLRERI D EFENDT, St Z0
FHEORZAZRD B T2DIS, TA ATA—ADMHNC1E AN, HEHOH 2T A Aa—AIIEE, 1%
2, AHEHR N ORBRRICE M ESD, HRORBEMLETIE, FEHHCIEOFE MmO TR EE
ZbN%. HEEHEY TR, SHEBEROMHAENTEE, T LU TEiEIC X2 ARBEROMRRIZ R
#5981 (CDA/critical discourse analysis) 2 O Cld & < MIgEE N, BAESiE (SFG) DM R
R LT, EOERZ BT TOR - BUBMESINT Y A 2BZ LEDOFHALES £3250, 5
REBURITSE & OILFERAE X DRV, KRB TH CDA OFZEAFIEIREREMEH L TWaWnd, H Cthid
5FREE FRCERAETIR), SECHENMEDOUGETIREL, SHEZ2MHA L TBE - EENERM
B R ZER E U TR E N S.

Il BREESEEROER  BAELERL

W72 Z o DI SRBIEE (L 2 S ERERDNE U5 DI ARINIED, BEHET O HAR TIZ SREOMK
— (b CREHE LI RKIC K B RER L 2B < 72 DICHRGS - XA - SEERR b2 E- 72 2. HEFT% 30 fF4%
W% EEM bR SNT-HARE, ERBEEZHZSC LT, BHBBREDRER N TEHINT S & DEME
WL, EiEEE EHAED [EREZ BTG R O T5e & OB LRI R %
D ¥ 1920 FERIF HAGED L E OIS, I HROEREO—DIcEZ 5N TER >

ENTIE, NHEEEERIEE 2N T 5728, HEFOREIE, XIFHARGEOFE L L JEEOERICEK T,
FERGBERDER E N, B EER LA ERB QBB Wz, ZOmaHIFICEN T U5 2.
G5 L EO HAEHAE TIE, MREMELRE N, BENREIMEDNA P, HAERZ [EHE] 1R

1994 50.

2009: 103.

1 % 1X Fairclough, 1989, 2003.
72, 1997: 5.

[l @ 57.

[AlZE @ 57.

[\ 70.

FIE  60-61.

oD =
= S ©

N}
3}

o o
g2k ex
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TN, HE5aI2a2—Y 3 VEETIERL, BHADOXE®, BT RUKEH® BLz AL LT
BEEnz.

BAEEEEOEE L EIES > Mic, EEIEGRORES LT, ERICEHRO EEERERE LbT
B0 THS. WOEMIFEMENLDOEMTHS. MEOEMTHS. KAEOIZEICI
OEMZRIKE LT, SHOREEZRFZOTHS. (FHAFE) ¥

PET— « A =T DRHDHIKD—DEEZHENBT x> - T VRV b OEaEME L KSR
Ve
Das vergleichende Sprachstudium, die genaue Ergriindung der Mannigfaltigkeit, in welcher
zahllose Volker dieselbe in sie, als Menschen, gelegte Aufgabe der Sprachbildung losen, verliert
alles héohere Interesse, wenn sie sich nicht an den Punkt anschliesst, in welchem die Sprache mit

der Gestaltung der nationellen Geisteskraft zusammenhdngt. >

SE, B ERE OREEMIT DG & HABEANIO 70 Fihbigim S N, Mo/ 74 ¥ —
WHE D - I RIGHEETE ¥ Jor% 2@ U CHREANDMERNMEZ 5N5 EDBMEH -T2,
- HHESEO LY — MATEEICHERY SEAARLEOSERE R HE L Y, SHEEEON
PP CIIHA TR E R TROH RIS SNiaho 7. HARGBRMEDOERTH S 21, SiEfiat
BEBEEECTEEVWSIEREH TN, ZORAX Y AIHAEEEOEGE T L E2%. H
AFEZEHA S LD & Uizl & EHA & ORED D IdRRA 7207208, BB O HAY|E7Z1X U,
BELEETS, TN 5 1930 FROFMMNTE, 1940 FROHmE 7 V7 HEtTH, SHEECRIFHE
THEEHHETERLOFRO F T Uz, HIZIE 1937 EF TOMM T HATENEEE VS KD &R
FEIGAEFE L LTRET N, HEBS TOHE L LA SN, MEFHBECEOBHINHAEIL LD, HHIEE
HHEELT, ARG EbNS X5k 7.

260 [A]E : 44,
20 [d)E 45,
8 [RIE ¢ 295.
29) [ : 45.
)
)

IS}

300 von Humboldt, 1836.

3D [FIEE ¢ xvi [ SEEOLLENZE, DX D DN A DEE  DFHIEIC K-> TR USEHAERMEZ R T 25F AL, S5ib
ME DG OREICEE L TV AUSGELRWNE D, FIEEZ S .

32) Powell, 2002.

33 Joshi (1998) TN A F V) RAEANTIFRL, 19 M1 Y ROERTEENZEwRES .

39 Kartini (1903/2005: 121) I K4UE 400 HEMUEA S VliTh o722 T v DB T, 4T 2 XFENGEE 2B E
RiFEEADH .

35) [, 1997: 187-193.

36)  [F]EF 288

30 A 207
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R HOS G, KRIEHRBEORGEHR TR L AT AOME LR NS 572D, HAGED
HEREICE > T Y, C%E%WWT)EWE HICH A SN BERDEHE S N7, MEFETEROIFH
FME ™ SRR Y DI U SN, EHR TR RO SR TR & AAPOER RO AARESE LT
FOBOEBENAL mofe, BETRLEFHIRLOFy v THHEDICERELT, TORMICHE

DD > Te L AW TR T 5.

IV HERSCOHE, TONAYAHIgEEE5E

WRHROM, i, 3%, BHESOSULAHABOMISHIEHDNIER Uz, A F Y AEBSUEA R O
TVFA WY - IR VIBINTIENS 7 7 VA P ERITHIG LT, 1930 ERICR TS Y. Y
REBRPECIE, HARBUFDRGEOFMZIZ 2 05 X0 &, HDSOH T2 U CE HARDOHR
KBTI BBERZEET AERERTTWEY. U AR—IVTIE, 1939 FFE THADHBEAHAZET 3
%, MERET LM EEET LEDHIRE N Y. F0LE, ILVICH > HHAEADHRIE EE BRI
0 Y, HEEADEB L [R50 05k] ZELNUE, AT RBIRO KRR Yy N7 —27 HV Mz
FELTWIEWZE Y, BADO—EE>ThE LAEWD, ARNEERPHAZ A1 L LTEDN
TENHLNTHS Y. BRSO B R OFRERD, WA R th A AR DO 7H R Tld HARAD
FOKICBE T 2 HIERDEMNMICHK AND HARBEROHGERZEA 5 C L WMERICHAZIT S NS ¢

It was only the mistaken complacence of American leaders which brought on the war. If
American leaders had been as well-informed about Japan as Japanese leaders were about

America the blunder would not have happened."

W7 V7RIS, AAROMEHR I Y N U — 7 3BT A LD, BINLED, BEXT 70
FaL R ZGRICEREE T2, 100 R DOFEENSH - 7z The Straits Times 13V BFTICHSHE NzH, HEO
< TV RED Penang Shinbun (JiiE &< L—3iE) % Malai Nippo (JiE & HHERE) IZAADFEIC K >

38)  [HFE ;287
39 Kratoska (1998: 1-5) &~ T VOEF MG L HAEOFTFREL DI AT v Fi L_ﬁﬁ‘lﬂtﬁi¥ﬁ B =S TER DY N =35
e RKER, FULTZOROITBEEIICE/LE N, U HR—IVERICE o TSR HIRE D1 L CHLD #Eiu
Lim % : “They promise a prosperous future free of corruption but oversee an 1mpoverlshed and corrupt regime”.

Powell, 2002: 236.

O’Connor, 2010: 279.

Kratoska, 1998: 27.

M 17

1943 4 ORI 1 B, < L— AOMIZBi A% TN, YL VYETREDGH.

Kratoska (1998: 29).

NWAZE DM =HE, New York Times, 19425.27: “Tokyo insists peace was Kurus's goal .

=
S

N =
@ =

s
)
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pre3bine 73 T

il

Gen, MHomma Thonks OMicers
Aad Men Under Him for Heraism

il

Z )b 7 —IV® Malai Sinpo
@ The Tribune
Y AR—)VEREE

AN

N

;N

EE Of Hr
\

THEFiE N, The Malay MaillZ Malai Shinpo ¥t E Nz, FEEH
B2 1942220 12 The Shonan Times % HI37 U Straits Times O
FRICHIRLIZC® ™, BENS XA FILDOFED 1E The Syonan Times I
2500 ¥, 19421208 75 The Syonan Shimbun (275 -7z, W,
YHR—IVOME—DFFEF T o 720, HAGEOMEFEHHE>~ L—iED
Berita Singapura EEFTE N Y. 1943 4F 11 AR CRHME N K
WD 10 Hi%, SECREMNA TG Y X3y T — 7 258
% Te DI KA IR ER R 20 S N, FEE THAIGHEZ@E T
B OREERZ FRBLOES LT 287 LY,
HEELIHEEOF M HAREZ O ORIk - 1256, JekwERE
FEDILEEIL T VT MR EFED HAGRICE X MA SN ZETENH > T
WY ZFORENIRENTH >, HRERNDOBRE, WAahEI< &

HH 2 HR— ) VEIIRERE

17 ¥R D Straits Times #i%EE L.C. Hoffman Ic KUK, T LWHTRD & DI /1724675 U7z Straits Times DA% 7 &
&z

B HIEE T, WO —FHIENFEOFTlibn .

49) VLS de Silva (1971.1219) Pekerja Straits Times yg paling tua akan bersara [Oldest Straits Times employee to
retire]. Berita Harian, p.16.

50)  O’Connor, 2010: 280-286.

50 [ 279
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1902 fEIC BN E N7z Japan Chronicle Weekly |3 HIAGERGEDZ DX FOMEHAMNIE A T, HARGES KL
KREERICHEV, BREEEO—EEGTZHAMN S The Japan Times & The Nippon Times &% S Nizh,
WEBIEFEIEE s o Tz,

Following the establishment of media control over English language and local vernacular media,
the plan was to replace English, the language of Western imperialism, with Japanese, the
language of pan-Asian liberation. In this, however, Démei and its sister organizations met with
mixed success (..) To rename Japan Nippon and Japanese things and ideas Nipponese was
also to acknowledge the power, if not specifically of English, the language of the foremost enemy,
then of Roman letters, the alphabet of Western thought. *”

FEROI ENHARGEZHE U AWEETIE, SOROFEEDIH LIS ZH -T2, HaEFE IR AT RE
olktbns&0E, BULAMDEHEZWEHARDO B ZLA 51EE L UTOAREENZED BN,

vV  EEtiEtE

HEET, IV eV ARV TRAFRENERICRBE S NAN>2H, KEH L —FD UMSY 5
MIF (VYU R, 7R, rS5vRY, FLUHR, Y3k—)b) OFRIZHEELYL—HET, FMS™
HIEN (RZ 7, v rd—), 27V - vrETY, 2ONY) NUHEREEEOEIRER (X
Y, RIVA, YUHR—IV) OITBIEFETEMEE N BUEEEIIC 1937 E D, FLTRESR
I 1941 4F0 5 HAFEICHIE S N by, BAGED A HREICIR > 72D 1943 FEN B o Tz, ¥ U AT R—
IVORIEEY, EOHRIEBEENS OAGEZME—DONHEE UTREL, WGEEOREILZFE UL Y. -
L, fRIEmME NI RELME I OBRIITROBMKZRC 3 C & 28h, HREES TOMESD
RARE SN EADOERZET C LIETERN -1 Y. BEFHEDES, HAEZTLELT,
PR L PEREZHIR 9 2 ED 25 L.

RIS > T R—)VD 86 HFADKI 7 ENEHERTH Y 7, /INARE CHERE (B THREZ%
e AR BRI, FEEO/NER TR LIEAEE LT, RL—REZINVHROTHELFRAL XS IC,
D EOBE DR EIZEFEORIE 72, < L—3E, HERE, X JVEBOHEEERMO D, Flik

1
S

[EI= 279

Unfederated Malay States.
Federated Malay States.
Wilson, 1973: 17.

Akashi, 2008b: 49.
Kratoska, 1998: 18-19.
Pennycook, 1994: 95.

oo o o ar
LISl
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BIELPEECEMENZLS Y. 75 FAHEIY L—ANCHBIT 2 HABRNDOFE, PEZRADHE
EO—fIZ B EEBS L UTHEHIT 2%, 1930 R0 5 HERIKICHERZ L CTERB# LD
HAMARZRA Ty F LD Y, SV IER LS VY ARFIHEGTRONIZD @, hiERO<
TV RIEHARFEBUCIEFITERNMER 2TV 2. RIRERRTY  AR—IV T2 el RERIC X -
TEL Ao U ED NS EEHERENTVEN Y, MRS LR, 0283 ERIC T ER
koki&ﬁ%%#?%%“\”bh&ﬁVﬁ B2 I3 <, REREOMEH & HIR S 2 3 EN B - 72
1942 4F 4 HITIZ< L—3B & X S )VEED NN 2ARHVER U 7z

Ed. Dept Notice
Reopening of Malay Schools

Syonan Times (ST) 19424.10: 3

A, 2 < OPEREARIBTNLTH o 7o b, FELEBERENHER AN S OFFBEFICIE LT P Arh
ARODE ) F 72D T, HAGRIZBRE & LTeh,

Syonan Chinese Schools Re-open
Fifteen Chinese Common public schools were opened in Syonan on Wednesday. Over
1800 students found admission to the schools...

The boys will be taught under the new educational system in which Nippon-go will
be a compulsory subject.

ST, 1942.7.5: 4%

RESHL LTINS, TEFEIFHIRE & LT nre ™

WEEPROBIE B AN, ROIIEETOEGEMEHE AT LNED, KEHEIEELEEBEEICH
BRERBI AHEEOREORERFEL P, HEMBRYL—E, HARE U TRERGAICE2
JVEBIZ LTS, HEDOMBIHGEE U CHE L PEFELRD TR Y. 2R LT, IU3 FEHE TIC
< L—BOAFIIREEATD 90%, X 2)VEED AZEX 77% £ CICEE Lich, HEEDOAFAEDT M
BRRTOD 11% 72572 ™. 1942 #E2R1CI3 DY) ] AATAROERIZFHE S N,

3]
)

The Straits Times (1896.6.20) 1< XU, A FV AANDR L—iBEREN Y > HR—)VOEETE DTz
Kratoska, 1998: 1.

[EE ¢ 16.

Akashi, 2008a: 7.

Aofa (1970: 68) IXERICEFIHE 2 ADGERD 72 5000 A & FIECHIRENZED TR LU 728U NOF 72 5T %.
E& 75

[EE 84,

FIERCEOEHIRIC AN, RYOFRD & LA T T METEZRIFFo 72, @mHADSD, ik KTzl
FE 84,

Wilson, 1973: 17.

4, 1997: 352.

Akashi, 1970: 85.

P == - "~ R - = N N -
eI es2BDLSE
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Proper Private Schools Will Be Permitted

MUST SATISFY AUTHORITIES

.. Meanwhile it was stated that there are 78 Futtu Kogakko or Common Public Schools
in Syonan with a total enrolment of 13,500 pupils.

Syonan Shimbun (SS), 1942.12.30: 2

FRERED ﬁ¥ﬁ5$%8ﬁbi5wﬁKMﬁﬁﬁﬁoh.w%&#%%*mﬁﬁik%ﬁéhﬁL

IR EERE FOABEEOMEE LTOBH LRSS Nah >, SEEOMAI #5555 /-
&, FETHEZ 1942 4F 12 A1 Raffles College 55 D ULGE I 263 bfu?ﬁﬁi@‘f&ﬂiufm%fﬂibéi 9
ELID, XL— - ZI)VEEOPRZFHK LA BE XD BN D % L OHH THBE MM R ZIE X
T, BUWHAGEROAEHRIEICE U TIEEEEOREDEED LWIC B IS T, 2 ORRIEIEHIEE 1R
T N, —)5, AAGEOBKZIIE LI RBICIZAE ™, Bt OfER I SRR E N
7.

Nippon-Go Bonus Scheme For Employees Of Tokubutu-si

With a view to make the employees of the Syonan Municipality take to the study of
Nippon-go more enthusiastically..the Mayor of Syonan has been pleased to announce to
employees of the Tokubetu-si that a special language allowance will be given to those
employees who acquit themselves in examinations conducted at interim periods during
the year..

ST, 1942.9.24: 4

46 Pass Written Language Test

Of the 420 employees of the Syonan Tokubetu-si who sat for the language allowance
examination (written) at the Bras Basah Boys School on Sunday, only 46 passed, of
which number five obtained full marks.

ST, 1942.12.23: 2

HAGENHEE R N EIC TGS [ & EIFPRENHE SN, REEHEITD OAGEF B IIF 5
KB d o7

SITUATIONS VACANT
WANTED Young Lady Office Secretary for a Chinese Concern. Any Nationality.
Must be able to converse in Nippon Go and English fluently.

SS, 1943.2.5: 2

SEE - LEHET VT T, HARERAME—OL@EEE LTI SR ADIEMEE S50 ™, &
yﬁﬁ—wkviktﬁwfﬁ,ﬁ%&vb—ﬁ@ﬁﬁ@%#wwt%Lm.75hxbt$hw,B

) AR 84
) Wilson, 1973: 26.

73 Kratoska, 1998: 128.
) ZZHH, 1997 287.
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AFECENNIATEERNIB EB TN TOAEN ™, G}, NADKETEINTE, [THREHOE
ZBWER L—FEEL o 7zh, UMS Tl B &< L—8EZho=dIc, FMS Tk, i HEEF
DS, JEEMANE LT, EESAEMNT 2 HRIGEMRRS - REBZE S BEMN ™.

BHES L— 7 O - BlERIE T, 22 TGEETIERENBHEIFELE T L, YL —38
DN %R 720, S, BUFEMO%, REHEL—EcT5 2 EMNEW ™. Syonan
Times N Syonan Shinbun DHFEXETIEFR U XSG T L—I VI WMibNiz, DF ORIV
Th, EREREDITEHEESOZ A Uik n—<FLHAGEIC SN, HIZIXHBICTBERENED
R LI

Gunsei-bu Opens Syonan Police Training Centre
..The former site of the Malayan Police Depot is being used.

ST, 1942.5.29: 4

Registration at Romu-Han Advantageous to all Workers

The following is an explanation of the reasons underlying the registration of Eurasian
and Jewish, as well as all other workers (male and female) at the Romu-Han. At
present there are very few companies, firms and factories in Malaya which afford
employment to local citizens. The Romu-Han (Labour) Department has been
organized for the supply of labourers and workers of all descriptions...

ST, 1942.8.1: 4

GUNSEIKANBU NOTICE
All holders of liquor licences which will expire on 31° December, 2602, must renew
their licences at the Sembaika, Zaimubu, Gunseikan-bu before their expiration.

SS, 1942.12.12: 2

TOMI SEIREI No. 19

(Military Administration Ordinance No. 19).

ART. VIII

The Gunseikan and the Government may appoint officers to examine the books and
documents connected with the business of the moneylenders.

SS, 1943.1.15: 2

BEIT, TBCCH R DEFRIC R E IR WEREDN D,

TOKUBETU-SI NOTICE
4. When the discovered ammunition is dangerous or of great weight involving difficulty
in transport, a verbal report may be made to the nearest Keisatu-cho (Police Station).

SS, 1942.12.12: 2

75)  Kratoska, 1998: 8.
) [FE 9.
77 Powell, 2008b: 138.

— 159 —



Notice

Ankyosyo

The public is hereby informed that all persons who paid for their Ankyosyo (Residential
Card) and then removed to another house...

ST, 1942.5.25: 3

AATIFS(THET,

Our Premier, General Hideki Tozyo, addressing the extraordinary two-day session of
Teikoku Gikai...

ST, 1942.5.28: 1

JEEEHZ L5 8 HROHEN N UBRA - XEREZ 7 E—)V LK S LT 2ERNEZS.

ZUE—4ER, [FA =RV SRR BRI R ] Tld, HRh OIBRZIETTO 1 D RHF O DR
FEnGtmE NN ™, GHEHAI7 D9 4 87%, [all non-British | O L3R &EHFTIC M E N (ST,
19423.03), TLHODR, HHIFTIH LWL CHBEE N (ST, 19425.26) :

Gunseibutyo

NOTIFICATION

Re-opening of the Courts in Syonan

The former Criminal District, Police and Coroner’s Courts in Syonan (henceforth to be
known as the Syonan Keizi Tihoin which means Criminal District Court) will be
opened on May 27, 2602. Mr M.V Pilai has been appointed Criminal District Judge and
First Magistrate, and Messrs. K,M,Byrne and L.C.Goh as Magistrates. The duties of the
Coroner will be performed by the Magistrates.

On the same day, the Syonan Public Prosecutor’'s Office (henceforth to be called
Syonan Kensatsukyoku) and the Syonan Local Prison (henceforth to be called Syonan
Keimusyo) will also be opened. Mr. A.J. Braga has been appointed Deputy Public
Prosecutor.

The Syonan Supreme Court (henceforth to be called Syonan Kotohoin) and the
Syonan Civil District Court (henceforth to be called Syonan Minzi Tihohoin) will be
opened on May 29, 2602. Raja Musa bin Raja Haji Bot has been appointed a judge of
the Syonan Kotohoin and Mr K.F. Tan, the Civil District Judge.

The above Departments will henceforth use new seals. Advocates and Solicitors who
formerly practised in Syonan will be allowed to resume their practice on payment of
the former admission fee of $500.

ST, 1942.5.26: 9

FSXE BEARANOEHENFEZ LD, HHFNEHOAMEG I N0 ™, 55 25 HOIL TR
EHEMEHICEINLD,

78)  Akashi, 2008a: 3.
79) ST, 19425.28: 4.
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..our Commander-in-Chief Lieut-Gen Tomoyuki Yamasita, came on the bench together
with Mr Sigeo Odate (Mayor of Syonan), Mr Wataru Watanabe (Gunseibu-tyo) ..

ST, 1942.6.3: 4

HHADO N TEM LT & UM BARWERERIEZ > 7o, EAAR L HAGEO T L—LIHENTE,

B OIS KNUEFREIC BN CEEOMFH SFEIEREEE o 7 ¢

SYONAN MINZI TIHOHOIN
(Civil District Court)
Writ of Distress No. 738 of 2602

ST, 1942.5.26: 9

19436 AN D, N5 LEFH ([official correspondencej) DEEITEVERRICHAGEDOC I B E

BPFERESN, TOBCRIIHAGEZ Y 7 VOH@EHEICT 2 FRE L TESEEN,

Letters in Nippon-Go Only From June Next

A further step towards establishing the Nippon language as the lingua franca of Malai
has been taken by the postal authorities - from June this year, all official
correspondence will be restricted to that language, says Domei. Mr Seiji Hamada,
Postal Administrator for Malai and Sumatra, in an interview said that the people should
make every effort to master the Nippon language as soon as possible since in the near
future it would be necessary to make Nippon-go the only language permissible in
postal correspondence.

SS, 194315: 1

Yok EHPEREOMIN 2 FIF K S LT 2EMMNFD . 2L, Vv U XFMECENTEDD, u—

RTCEMEI L—/ETOHETHENED 5N TNDT,

Southern Region’s Postal Services Fully Restored
.It was disclosed that only letters written in Japanese language (Katakana and
Romanised) and Romanised Indonesian and Malai will be accepted.

SS, 1942.12.17: 2

SaaHEIEE WS KDL, REEBLZOHADNERESNICBIRIE STt LEZA SN,
FRUICE M UTCHEHRLR P ED 5, HAGEEH DR 25 ISIZRFEDR T IHIR & Hic, TeGE

WU TEHAEDORINEMZFRILT ZBRNAZS. 505 &5 AHuR

RN 55 78, AATOMA DB AHIEAT B S 55 7z
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o A VAR —HAGERO M T REMEAFER S N,

Vocabularies To Be Given Free
Books entitled “Nippon Language Made Easy” will be published for free distribution in the south
Pacific areas.

ST, 1942.2.26: 4

By The Way

The Nippon-Filipino Society In Manila has already initiated the publication of what will be the
first Spanish-Nippon-go dictionary. Here in Syonan, where English has hitherto been the chief
medium of vocal discourse, a number of English-Nippon-go dictionaries have also made their
appearance, and it is also gratifying to note that Malay-Nippon-go and Tamil-Nippon-go
vocabularies have also made an appearance here.

ST, 1942.5.30
BRI (& F AT Y & M2 AT 5 RIS o 12 & 5 120,

Former Raffles Library To Be Re-opened In Old St. Andrew’s School Hall

(...) Professor Hideo Tanakadate, Assistant Director of Syonan Museum and Library (..) assured
that efforts will be made to equip the present library with Nippon periodicals and magazines,
including Nippon literature, in the future.

ST, 19429.15: 4

BRI AR E DFIR, X, HRAFTANEZAT 54 2 —DEERBNDOERFIELEL LN K5

BFEFICIE, BARERIC OV TOFEHORUIMEL 5%,

There is, as far as can be gathered, no Chinese-Nippon-go dictionary for the reason, it is
understood, that such a dictionary is really not necessary, the written characters of the two
languages being so closely related.

ST, 1942.5.30

Katakana Typewriters Being Made
SYONAN MAN'S EXPERIMENT

SS, 1943.2.10: 1

HAFEABHERNI PR (FRd) & —FEICHD RPN, 2Tl BHAEOBELEEE

DHERFENDOZEICH Z 1T 5.

HEESZ#E T R I NS, Bt zZid U, HrORENHAGE LS N
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BINZIER, BRLBEEHMHER LSS NI

Pulau® Shonan

In the fortress of Singapore (Shonan) and the Peninsula of Malaya, all arms and military
objectives are under the control of the Nippon troops.

ST, 1942.2.20: 1

The Meaning of Syonan

We think it appropriate to explain the meaning of Syonan. Some of you already know that this
era in Nippon history is called Syowa. The meaning of Syo is “Bright” or brilliant or brilliance,
and Nan means “south”. Therefore Syonan means “brilliant south”, commemorating the Nippon
people or the Yamato race.

ST, 1942.2.21: 2

Oy 78— MIKMREIC D %) The Mental Hospital & EWHEERICA D, BiGHEEOAZ I M

FHE & NI A T2 0 LT Y, [Syonanite] A7zBZPAISHHIREIOZ X
N

Miyako Byoin Growing Own Vegetables

ST, 1942.8.30: 4

On the streets, traffic signboards with the former “Stop, Look, Go” as well as bus stops have
since been replaced by new ones painted in Katakana and Honji.

SS, 19431.26: 1

Nippon Traffic Control Methods Prove Big Success In Syonan

NIPPON METHODS of traffic control, which have been introduced in Syonan, are proving a
great success. Among them is the “Tomaru” or “Stop” sign written in large red letters on either
end of the traffic cop’s wings and specially-made boards which are placed at the foot of the
policeman'’s platform when he is on duty.

ST, 1943.3: 2
FT AR CIE R EINIC SEERENEA DNK S L LT .

Change of Names in Sourabaya

With the restoration of peace and order, the names of all streets, bridges, stations and rivers in
Sourabaya will be changed from Dutch to Nippon. The name of Sourabaya will also be changed.
Prizes will be awarded for the best names suggested.

ST, 1942.418: 4

80 Y L—iET [5]

81)  Chan Kwee Sung (1976.9.05) The last days of Japanese occupation in Singapore. The Straits Times, p.10.
82)  Magiar Simen (1974.3.17) Syonan Jinja tempat Jepun mengabdi sumpah masih boleh jadi pusat menarik

pelancung 2 [ HASOFREEHIIA R i+t F 7253/ A& Berita Harian, p. 1.
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Nippon Names Replace English In Kuala Lumpur

Kuala Lumpur, Jan 20 - People with no knowledge of Nippon-go, in trying to find their bearings
in town, are daily made to realise that they are behind the times, and that they may find
themselves contravening regulations as a result of their ignorance.

On the streets, traffic signboards with the former “Stop, Look, Go” as well as bus stops have
since been replaced by new ones painted in Katakana and Honji.

Business men were among the earliest in the town to employ Katakana names for their shops.
As a result, the new sign-boards and chicks represent a formidable array of competition in
Nippon-Go advertising.

The words “shoten” and “shokai” have ousted their former equivalents of ‘Company’ in
English in the case of Indian shops, while “Keitei” now takes the place of “Brothers” wherever
Nippon language is employed. Some washermen now advertise themselves as “sentaku” while
“eating shops” are losing their vulgarity by assuming the more dignified names of “shokudo” and
“ryorikan”.

ST, 1943.2.10: 2

Manila Eliminates Anglo-American Influence
..The movement was begin by Mayor Leon G. Guinto, whose office has already made suggestions
for eliminating names which do not fit into the present era of national reconstruction.

ST, 1943.3.26: 2

WK -HDOTAT YT 4T 1 ZWORLS T2, B HAENOHRNICEZ BN

=

Nippon-Go Names For Java Rail Stations

Because of congested traffic, 50 native policemen who have been given training by the
administration have been in service [in Sourabayal since May 20. These native policemen are
directing traffic in fluent Nippon-Go. Meanwhile all railway stations here have been rechristened
with Nippon-Go names such as Tokyo, Ueno, Ryogoku, Omori and Kamada and are always
crowded by incoming and outgoing passengers.

ST, 1942.5.28: 4

WA 72T T3S, BRBERIEFD Yot X THRE Nz

The Syonan Siden [trolley bus service running on Tokyo time]

ST, 1942.4.13: 3

TOKUBETU-SI NOTICE No. 158
RE: PUBLIC JINRIKI SHAS, PRIVATE JINRIKISHAS, TRICYCLES, SANRINSHAS, PONY
CARTS, HAND CARTS AND CATTLE CARTS.

SS, 19431.20: 2

Djawa Cigarettes Given Nippon Names

Popular demand for the complete elimination of all traces of the former Dutch East Indies
Administration has resulted in the decision by the Nippon Military Administration to give new
Nippon names to a number of brands of cigarettes, hitherto sold under occidental names..They
are Koa (New Asia), Mizuho (literary name for Nippon), and Sekido (Equator).

ST, 1943.1.13: 2

L, FRIEUT, WekamELETD S b Nt 2 /5 2 BERD D > 72
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Place Names In South To Be Revised

The Cabinet at its regular meeting on Monday, decided to organise a commission headed by the
Chief Cabinet Secretary, Mr. Naoki Hoshino, for revision of place names and other proper nouns
at present in use in the occupied Southern Regions, states a Domei report from Tokyo.

The decision to form the Commission was made because some of the principle places in the
Southern Region were named after the Kings or Commanders of the invaders and aggressors, as
for instance, the name “Philippines”, was given to the island group after Philip II of Spain (..)
However, it is understood that such names as Medan, meaning “port”, and Corregidor meaning
“Mayor”, which are native names, will be retained.

ST, 1942.6.13: Saturday Supplement

ZNUCTIGCT, XFVBOEHNREDE LN

‘ From Tojo-to to Syonan

ST, 1942.3.3: 4

‘ Penang is still known as Penang

ST, 19433.13: 3
HeATC & R TN L—aBe hEERO SRS & i DX TR ICEN T :

Gone are the days when obese “Tuan besars™ lay back in comfortable chairs and shouted
“stengah™” to poorly paid Asian servants.

ST, 1942.2.23p

‘Profiteers Deserve No Sympathy’, Says Judge.

“THE VILLAGE people came duly to buy these articles in tahils®® because they cannot afford to
make bigger purchases and when you charge them four or five times the proper price you
deserve no sympathy whatsoever,” declared District Judge Mr. M.V. Pillai yesterday...

SS, 19431.8: 2

Answering the District Judge (Mr. MLV. Pillai), Tang said he was not the owner of the shop. He
was instructed by his towkaygﬁ) to sell the bread at ten cents.

ST, 1942.6.5: 4

filiam & U C, HAGEHEICMA T, HARDSEICEUH, HAUCNDERZ 58 5%, i, MR,
ENCOHERE O Z HAREIC T G MARHEAH D, SMEHATO L—&E L HERERINE R T XL DI,

d AR DRI 3R 2 R HAGEOHFR L EA SNz, AT TOSFFEEM & EL,

HH RO HAGRE

NEFBERTHFINTZ T2 LEZENDD, FEKETOFELT TAELS, KEEHERRICHE > T,

HHERIC A OIAATZHEE AR & 72 #EBR U T2 > > AR —)V NDRCRIC R > 72
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..and hence to the Chureito, a shrine to the war dead at the peak of Bukit Batok (..) There
were three such detachments of locally enlisted personnel - the Heiho, the Giyugun and the

Giyutai.. One such explosion made a shambles of the Kyoei (Capital) Theatre..””

W7 I TREDER (194242 A), WU CHEE T Nz KR EHS TR, B¥ LXEPAO
BoR e c B #m e N, SFEOHHMNGFE SN Y. AAEHE I M—3 & O BATRT BARA]
KRisEREERONY, YREETORMBRLOEE L ) — Mad EEEFEECRE 0 1INz 5, EEk
TTRAREZE 2T EWVWA 5

the dissemination of Japanese was pursued with the utmost zeal, and the early months of the
occupation saw numerous courses commenced, to the accompaniment of a vigorous press

campaign®”’

CCIEMFEPERFEICDOWTE, FHMED L7 =RICEET % HRTOAREHEG ; 90
HAGEHE . T L CHARLIN O SHEHS.
HRMCHBENTE L —FEE X IVEEOEKRTE, ®RIFEHMEINIHERE L IGEO 2K TE, H
REDSMEREICED BN, 19424 7 A CXOREN R, SRR EERENRE LT P,
HAFEOHRTIER E N2 DHERELZFHLERFIDED -7 P, T3 Lieh, FEL O&H & i,
& o A G EEREE R Uz, Syonan Times 33X 3 AAGEHBEELOEE L LTHEHbN, H
AHEDEREFDOILEZZFHHIBE LUz b, HAEAEOLE 2R L.

1942.6 FICI3HEMDBRREIORD T Y HAGERE DRt 2 7R L7,

Nippon-Go Radio Courses For Schools

ST, 1942.6.8: 4

PRADS VARMEFE LIRS, 5 VAR LOFIR Y & i Lk,
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THAEBEEN, 2] FEFE, IL—ELEYTAEBDRIZ—.
H{ 88 : Malaysia Design Archive.
http: //www.malaysiadesignarchive.org/poster-belajarlah-pakailah-sikho-istemal-karo-bahasa-nippon/

Listening-In On Radio Strictly Limited To Medium Wave Stations

.. [Mr. T. Takarada, Chief of the Syonan Broadcasting Station] added that the Broadcasting
Station had already lent out radio sets to many schools to assist the pupils to learn Nippon-go and
Nippon-go songs.

ST, 194286: 3
A S0 10D o5 TR C HARRSA B 2 SRR IS S B Rl AMREICHE R S NI,

Schools In Syonan Making Good Progress Under New Direction
..There are opportunities in all the primary schools for children to start learning Nippon-go
straight away.

ST, 1942.7.1: 1

INDONESIAN CHILDREN QUICK IN LEARNING NIPPON-GO
Indonesian children in Batavia speak standard Nippon-go as correctly as Tokyo boys and girls,
the Niti Niti's Batavia correspondent disclosed..when he visited the Chihaya Nippon-go School

ST, 1942.6.13: Sunday Supplement

W7 V7 OHERID D AAGEZSL L7 5 HADKEfZETEH S LS #amic b b ™, #b - &

Mzl o> NAMEh Tz
9%) 2, 1997: 286.
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EARE ISR LTV e% < ORI FRG LB AROFEHCREN 7 iz b Ta—< 7k
et do Y, WEEOREALHIRERDONT:

English has been discarded as a subject from all Syonan schools but it is occasionally used as a
medium of instruction, only when Malay or Chinese fail to match requirements.

ST, 1942.7.1: 1

AR S S AR A N,

Scholarships In Medicine, Negri Move

SEREMBAN, Jan26 -The Negri Sembilan Government intends to grant scholarships to students
to the Syonan Medical College, which opens in April. The scholarships will be for three courses -
medicine, dentistry and pharmacy. It is understood that selections for scholarships will be tested
in Nippon-go and Malai languages, Mathematics, Physics, Chemistry and Biology.

SS, 1943.2.2: 2

Field of Education

IN the field of education, as early as April last year, schools began to re-open and so far nearly 80
public schools have opened. More institutions of learning as well as a College of Medicine will
open shortly. Besides, several schools have been newly established for vocational training, while
the establishment of an agricultural institute is under consideration. These public and special
schools have been contributing greatly towards the spread of the Nippon language among the
population. And with the realization that knowledge of the language has become indispensable,
the people are learning Malai’s new lingua franca with avidity.

SS, 1943.2.15: 4

PR R 21 1943427 ICBHWW TR, SAEDAARDEM DTHiH 2 K 5178 B Tedic HARREDE R I —
AZRE LY. OARBOMEMY KITIIBEHO BB SR EIMNRRE N,

Nipponizing' Malayans

Mission Of All Good Teachers

That the students selected for training in the Nippon-Go Student Teachers Institute should first
and foremost cultivate the true Nippon spirit was stressed by Mr. S. Banno, Director of
Education, Perak, in the course of an interview with Domei.

ST, 1942.9.22: 4

Teachers Urged To Learn Japanese

True spirit of Japan to your students. You can only accomplish this mission satisfactorily by
learning the Japanese language thoroughly, declared Col. S. Fujiyama, Principal of the Military
Administration National Language School, when he addressed over 50 local teachers at the school
yesterday.

SS, 1942.12.16: 2

) Wilson (1973:15) (3 5EFEAAETE UL TOFEREZEN, PRICES K> EHEAREZE KT 5.
) Ahmad Mustapha, 2007: 112.

98)  Kratoska, 1998: 9.
) Wilson, 1973: 24.
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300 Syonan Teachers Sit For Nippon-Go Examination

SS, 1943.3.25: 2

WE L BERDO AARFFRENEHE DI NI, RANBOE=ZETEMEN, HFELEh>7eHARBB LS

Throfeb L' BB EHICABEMTOI—AMREE h,

Japanese Language Classes For Postal Employees

SS, 1942.12.11: 1

FHAIC TR 5 HAGROMBR FfE S Nz

Chinese Top Municipality's Language Test
The first three places in language allowance exam for senior members of Syonan Tokubetu-si
staff were secured by Chinese.

SS, 1942.12.11: 2
HAGREE S EEZ P R OFIRIC S AE NIz

Malacca Graduates Of Syonan Koa Kunrengo Return Home

Fresh from their three-months intensive course at the Syonan Koa Kunrengo, five Malacca
youths arrived back in Malacca on Sunday, having successfully completed their training in
Syonan.

ST, 1942.8.20: 4

Dyaks Enrol In Borneo Police
.Thirty young tribesmen will receive appointments as policemen from the Nippon authorities
after five months of arduous training at the training institute here in the Nippon language

SS, 1943.1.12: 2
—fRHROGA, A GI—REFEICLEE N L,

Learn Nippon-Go By Post
..new course specially arranged for Malayan people (..) Tuition by post.

SS, 1942.12.17: 2

FF DEERR 2 2B DR F-OMIE & NS iR E N e,

100) ﬁ]% 17,
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Learn Nippon-Go!

Is that man rich?

Ano otoko wa kanemoti desu ka?

Anoh ohtohkoh wah kahnehmochee dehs kah?

ST, 1942.5.29: 2

FREE COPY OF SAKURA
1° edition of Nippon-Go Katakana Sinbun (newspaper) free with today’s Syonan Sinbun

ST, 1942.6.9: 6

ZOH, BHED> 7T AT — RISZLHEE SN,

‘ KATAKANA CROSSWORD

ST, 19429.27: Sunday Supplement

PAHLONG 7>tV # v ST,1942.6.13: 2

FREALSMCIE, TIVFROE, (P AE—Far T A FEFEHERICKRD,

MANABE TUKAE NIPPON-GO
Syonan Broadcasting Station Programmes.

ST, 19426.3: 1
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Administration To Hold Novel Contest In Syonan
THE MILITARY Administration Department has decided to hold a novel competition for the
youth of Syonan on the occasion of the rebirth of Malaya, February 15.

The competition will consist of lectures to be delivered in the Nippon language, a prize being
awarded for the best lecture.

SS, 1943.1.9: 2

[HAGEOHE] WS> AV ERfES Nz

F¥YVavwyay

Nippon-Go Week in Syonan

A Nippon-Go Popularising Week will be held from June 1-7. In connection with this Syonan
Gekizyo, dramas, songs and dances will be presented by students of the Nippon-Go Gakko during
the week.

S8, 1942.5.30: 3

RCAIA U 7e AAGREHEERR R Oh, IO SFEOMMAE R Ic kI Nz, & - WiwERNRED &

ST L—BEESOSE Y ROTRE TRH Y EDOY— U ED P S EER UYL —
Uk Iy b= BB EN 'Y, BT T T A AR XA G D & i

rEniz:

Malai, Sumatra Dialects To Be Standardised.

COMMON LINGUA TO BOTH AREAS

“This, he stressed, would be a means for the propagation of Malai literature among all classes
and would help to bring the local inhabitants more closely [sic] , besides helping to bring the
study of the Japanese language, which could be printed serially into every Malai home.

SS, 1942.12.12: 1

EHOZ
HELTE

HAREMEZ R T, HELID LY L—EBOMANERENZ ™. LAL, B0 Y HR—ILD
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) Kua, 2011: 28.
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ON THE AIR

7.35 p.m. Chinese Variety Programme “Songs of Four Seasons.”
8 pm. News in Cantonese.

8.15 p.m News in Hokkien.

8.30 p.m. “Glimpses of Nippon.” Nippon Language Lesson.

8.50 p.m. Bengali melodies (recorded).
9.20 p.m. News in Tamil.

9.35 p.m. News in Hindustani.

9.50 p.m. News in Nippon Language.
10 p.m. News in English.

SS, 1943.25: 2

HEOT v ALY T AN TCEIFAENT::

East Asia Essay Sponsors Make Rules For Contestants

(2) Language used: English or the Nippon language preferred. Other languages may also be
used, but they must be accompanied by a translation in the Nippon language or English for
convenience in judging.

SS, 1943.1.15: 2

TR LI 5, AAEEE & BA NS HOMRNEEICEHS 5h ', & %E L b
AN TFHZ [HMEL] 1S3 mND - 7e—4 %, HEAD L2 EE L AN HAGEDOELE &
MEZZRIMLTED S EHEN BT, 75 FABC LIS, 1942 %I AAE S K / HEHIBED
BEREMS % 0%, XEDOEEICHZETEN T .

PR ORI T, TEAE), [/E—52), TR Skk4 BELRIEEEE TR s N,

Bushido Spirit Revealed In June Seabattle

“Thanks very much for saving all my men. For the first time in my life T have been taught the
meaning of your Bushido. As long as I live I shall never forget the gratitude I owe you.
[Commander of The Exeter]

ST, 19424.2: 2

Nippon is fighting for the rebirth of Freedom in Greater Asia - a Freedom based on Hakko Ichiu,
a harmonious world under one having its proper place.

ST, 1942.4.18: Saturday Supplement

105) 2, 1997 308.
106) [l 1 247.
107 [F)E : 358.
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“YAMATO DAMASHII”

MIGHTINESS OF THE SPIRIT OF THE WARRIORS OF NIPPON

The term ‘yamato damashi’ somewhat evades the definition. The first means Nippon and the
second is simple phonetic inflection of ‘tamasii meaning spirit.

ST, 1942.8.2: 3
HADOBE LR 0ICBET 2 1EmE ENICiERE N
Children’s Corner
Hinamaturi -The Festival of Dolls.

ST, 1942.33: 4

Students To Go Through War’s Hardships

20,000,000 WILL OBSERVE ‘KAN’

TOKYO, Janl3 - To experience the rigours of warfare 20,000,000 students will be systematically
organized in observance of the “Kan” (coldest) period of the year, which begins this year on
January 21 and lasts until February 3.. The students this year will experience “Kan” without
their overcoats. They will also undergo outdoor exercises stripped to the waist. This practice of
undergoing spiritual and physical training during the coldest time of the year is one of the main
factors for building up the Nippon “bushi” (warrior)...

SS, 1943.1.15: 2

HHEHAR A, HEEDFHRH ([Malayan Seinen Renmei (Malayan Youth League), ST, 1942.6.11: 4],
[ Tentyo-Setu (the birthday of His Imperial Majesty the Emperor of Nippon) ST, 1942.4.23: 3J) H¥t
Wz, 2EBEICAD, HHELOSNMDEZ 5LV

..Kigensetsu had been solemnly observed four days previously in an open clearing between the
tents amid the battlements of ancient India, with homage to the Imperial Palace, tribute to
Nippon's war dead, singing of Kimigayo and three lusty Banzais.

SS, 19432.12: 1
BrEfE S E 0 (TIERES ) TARES D, HARBMEO EBIEZ 0 > 72, BEAEIC KU,
N L—ih, ZI)VEE, HERETH, HEETO LMDk

AT THE GEKIJOS
KYO-EI Rebecca
SYOWA Honeymoon in Bali

S8, 1942.12.16: 2

X EEBEROHEHE

HEHHDRN T, HBD AT SHHNERE L CHIEIENEDIEE S ETEAEVD, HFR
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RAFN = 2 — ABBR A S TEBEEH -7 Y. FREIC, ﬁiéﬂz%%a%@f%x: A TlE, HAGE
FRORENZTRLUENSE, HARGERACOESORMNERZ, JEEFEHORNAAED H5ND T
Lo

HAFEOREZWIS T 2K, EUMELIEIE O DOMERE L HEEaEIni:

Wi

Nippon-Go “Is Vital and Beautiful”

ST, 1942.69: 6"

—J7TCIE, HAGEY: L HARNOREM & HBICHAE Nz

Graduation Of First Batch Of Nippon-Go Students

..Addressing the graduates, Professor Kotaro Zimbou said “Three months have passed like a
dream..But learning Nippon-Go, you immediately take a step nearer to understand Nippon
Spirit, Nippon's Strength, Nippon's Beauty and Nippon's Great Spirit which at present seems to
puzzle the people of the world.

SS, 1942.84: 4

Novel Approach To Nippon-Go Practised At Romu-Han Classes

“The main idea of this class is not to teach my pupils Nippon-go only. As a rule I teach them
Nippon expressions and grammar as a medium for instruction on Nippon, the Nippon-zin,
Nippon Spirit and Nippon Culture.

S. Deal, S8, 1942.9.30: 4
FREKRUIEHRINE T A Aa— R, HABEAHOEM EOF R EMWIC RSN, £D
7w, BARRS AR H R B & U COIR & s OREF TR & ORIfR

Lingua Franca Of Malaya Nipponese Is The Logical Answer

One of the first considerations in the construction of mutual well-being and prosperity in Asia is
the introduction of a common language. The suggestion therefore is that the language of Nippon
become the lingua-franca of Malaya, while startling at first, becomes an obvious necessity with
the inclusion of the country in the New Order of Asia for the Asians.

ST, 1942.2.28: 4

X3 HAGE & ik = O BIR D Hm & Nz

Nippon Lessons Appreciated
The father of the Malay family remarked to me, ‘I think it is very useful for my children to learn
a bit of Nipponese; it might assist them in later life to obtain good jobs.”

ST, 1942.2.26: 4
PR B 720, WROM EICDWNT, K23 HE TOMMAICE T 3@ AN DFIDSEEIBRE 1

108)  Chan Kwee Sung (1976.9.05 ) The last days of Japanese occupation in Singapore. The Straits Times, p.10.
109 IEMZEROMEAE GTHAKZOHIR)
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Syonan Man Proves Nippon-Go Can Be Easily Mastered
“T am no genius. I made up my mind to study the language and I am doing it.”

Robin D'Castro ST, 1942.6.27: 4

Silent Reconstruction of Syonan-To

Syonan girls are working as typists, messengers and telephone operators in the office of the
Asahi Newspaper, recently established here. They are working hard as soldiers on the battlefield.
“Yuki Tiyan” who speaks good Nippon-Go, is seen in the foreground. She pleasantly informed me:
“At night I attend a Nippon-Go school. I am happy to learn Nippon-Go!”

ST, 1942.5.30: 4

HAGFHIEZREROIGERR & L THHETOROWDIC K THEHEINZD,

And while on this subject of Nippon-go, it is gratifying to see that many people in Syonan,
Chinese particularly, are already acquiring a knowledge of Nippon-go. This is particularly
noticeable in the bazaars. In six months from now Nippon-go should begin to show appreciable
signs of replacing English and Malay as the common medium of vocal intercourse between the
people of Malaya and their Nippon-zin friends.

ST, 1942.5.30: 4

HE&ETHMmENLD,

“Backwoods Classroom” For Nippon-Go In Malaya

.. the study of Nippon-go has already gone far beyond the elementary salutations of “Ohayo” and
“Sayonara” during the past five months (..) children and relatives have taken to the study of
Nippon-go under Nippon volunteers and soldiers who find time in their busy schedule to give
lessons several times a week...

ST, 1942.7.1: 2

PFFEE R L—fZ ESMARH T D5 bl Enie—r7,

Syonan Making Big Strides In Nippon-Go

..Professor Jimbou feels that Nippon-go will rapidly become the lingua-franca of Malaya not only
among the intelligentsia of the community, as was the case with English, but will be used by
every section of the population.

ST, 1942.718: 4

HKEROZLEB AL FHlE Nz

“Backwoods Classroom” For Nippon-Go In Malaya

English is gradually becoming a forgotten language in Malaya, where the British had ruled for
more than a century, the Asahi’'s Indonesian correspondent wrote in a special contribution to the
widely-read Nippon newspaper.

ST, 1942.7.1: 2
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MALAYSIA'S LINGUA FRANCA
‘It Was English; It Is Nippon-Go

ST, 1942.9.20: Sunday Supplement

RN S N Atk BED I TN S % T EMNTE,

Penang Pupils Already Able To Write Essays In Katakana

ST, 19429.27: 4
FHUCIEHAEANDHAFIN DT 51,

“Backwoods Classroom” For Nippon-Go In Malaya

..Also popular among local inhabitants is the giving of Nippon names to the new born babies. He
cited that the latest name is “Terauti” of the Commander-in-Chief of the Nippon Forces in the
Southern Regions, General Hisaiti Terauti.

ST, 1942.7.1: 2

BRI EZGHOIE T OIS VR EHEDT v THRCENED, ZTORNEEHELTE, HAEN
ERLTWDEHRET S, MOFRETIEHARFEEADOESLHARDHFN KT TWVWE T EEFFAD
Nniz:

YOUR FUTURE DEPENDS UPON A KNOWLEDGE OF NIPPON-GO

Start To Learn Now!

..A very large proportion of the public have made no effort at all to commence upon study of
Nippon-Go, and it is difficult to understand the reasons for this failure on their part..

..Today the British are no longer in power and Malaya is a part of the Great Nippon Empire. It is
quite natural therefore that our government should wish that all such businesses hitherto carried
on in English should in the future be carried out in Nippon-go.

AS THERE IS NOT THE SLIGHTEST POSSIBILITY OF ANY SORT OF ANY SORT OF
“COME-BACK” ON THE PART OF THE BRITISH OR EVEN THE AMERICANS IN THIS
PART OF THE WORLD, THERE IS NOT THE SLIGHTEST POSSIBLE CHANCE OF THE
ENGLISH LANGUAGE BEING CONITNUED TO BE USED IN THE FUTURE.

Every lawyer, doctor, engineer, secretary, manager, supervisor, clerk, salesman, in short, every
occupation or vocation which now uses the English language will have to use Nippon-go in the
future.

ST, 1942.6.6: Saturday Supplement

Culture Essays Fell Short Of Expectations

..Most of the essays were dissertations on Nippon history and did not deal with the Culture of
Nippon. The judges, however, have taken into consideration the fact that due to the past British
influence, the people of Syonan did not have opportunities to get acquainted with the culture of
modern Nippon.

ST, 1942.6.18: 4
IR LI (it 7 0 AT — RS VO#AE S “EMICh> THIR VLD LA >l eh b
t, HAFEEND BENEN ST L LFHiD 5.
REEDFIRZHE Uic—77, Hahz I U THAIZLENC IV DRHIERZ G2 T L2539,
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‘Tragedy of Scholars of English Literature’

.New scholars of English literature must “expend energies writing Nippon-go instead of English
history,” Professor Honda declared, adding that, however, English literature must not be cast off.
He pointed out that the Nippon Army and Navy, which are now commanding the admiration of
the world, “learned from foreign countries in the past for their achievements and mighty deeds
of today.”

B ¥% [Kensyo Hondal ST, 1942.9.2: 2

TAVANDREEICE B2 HL, 7 AU A NEHANDEZEZ IR L TWBEAAGEZH > T
72613, WADFR LA > EETEFRLE:

American Praises Our Magnanimity

Dr Charles James Fox, for over 30 years editor and publisher of the North China Star ™ , in a
recent farewell radio broadcast from the Tientsin Broadcasting Station to readers of the North
China Star, declared that if Americans had known Nippon-go as thoroughly as the Nippon-zin
read English and understood the United States, the present war between the two countries
facing each other across the Pacific might have been avoided.

110)

ST, 1942.6.28: 2

ROV =T VT T4 A=W 5, HARRIISHENEERFRE BaL, HARGEDOE LI
ROAH->TE, SEZFEM, ke B ERICEELUEDND, JEOROFEZIDBRNT, HrLWEE
EXULE AT B EEN DT e g, COT7 7T a—FIEHEITERTE OB D ERICHEN, B
HRC DTz > TRMERZE 2 BIE LI, FiiGEEOFIE IR D 5.

X AEERHLSRZSEOMITIAL

FRFEERIHRN A TAOF 2R, A FY XOMBHER 2 B L EN 5 & R A ORF L E
I T, LRHRLIZS, A AEBUSEOFRPRICHF RSt R L 2 RE T, DO
HLWEADOE Y g V2T 5 LM TEAD T nA b, T LItk LW EFUCIZH LW EFENH
DR EIZ R Ule, TTEER LNV TR EREICRE D82 M 510D % L OEZNEN > o
KON, SEEBERZEMT 2 4EE, MAPORFEMICHETEN, BMNEICLME SN, JE5E
BOZFREAE LBk 2 SNSRI R o T

Sz IS, HARROM ) N UFEHNFROERICIE 12 AN LW, FilER S CldHA
SULDFEIEDN N BTN TNEDIC, ZTOA A=Y LIHEADHEEE L OF v v TIdEE,
JEPHBOWHICEHE D, BREINZ o7 L OYFIZEETERVLNE LNEY. M7 V7 TOHA
FRBERIZT A — ADMARLBINCE EOREFEL TS, ThAhLOWRBETHS.

TO8Ay b ART ¢ TREICEERAO AFMICER L, O SFEBERZ TICHB N O

1o FLHE DT AU AN
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il 25w Crehd, SR GHRERO “EMOFHRE L o Lk, YU AR—IVES I VRGO
RIS B TETH S, SRR Ui ROMEAG 7z B <RI IRHORIRE H 2 DT, ¥ ¥ HR—
VR L= 7 TIRHEZITI TELHS.
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